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Félicitations à la CCI de Lozère
pour son accueil du 21" siècle !

Mais les frontières existent toujours,
nous les avons vues ...

Dernière minute :

Signature d' .n emploi-jeune par I'Eo à lVlontpellier le 25 janüer
Visite d'un couple espérantiste iranien à Béziers le 2 février
Voir détails à l'inteileur de ce numéro

mxlytgffitfu"l*Nn,

2001 avous
Vous décowrirez dans ce numéro que, cette
année encore, les centres culturels vous propo-
-sent des cours et iles renconfies réguliers,
ainsi que des stages de fin de semaine .

Sat-Amikato vous attend à Chambéry du
15 au 17 avril (Pôqueÿ, notrefédération
vous donne rendez-vous à Batipaume/Agde le
samcdi 19 nai pour le cangrès annuel (au
début du stage d'une semaine : 19-26 mai).
UFE et plusieurs associations se rencontre-
-ront à Limoges du 2 au 4 Juîn (Pentecôte).
En été, lesjeunes se retroaveront à Strasbourg
(29 juiltet-S août), Sat tiendro congrès
en Hongie et UEA à Zagreb (Croatie). La
semaine internationale de Sète se déroulera
chez nous du 25 aaût au l" septembre. La
liste des évènements cités n'est pas exhaustive .

"Sudÿancia Stelo" reste à votre disposition
pour ÿous renseigner,fournir adresses,etc .

2001 est aassi l'année européenne des langues
Il ne tient qu'à vous de rappeler, à l'occasion
des manifestotions prévues, l'existence et la
nécessité de notre langue. Nous ferons volon-
-tiers paraître dans ces poges vos propositions
pour faire connaître l'Espéranto . Contactez le
rédacteur (adresse en dernière page) avant le
congrèsfédéral du l9 mai àAgde.

Bonne onnée 2001 !
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Okjara voja§o ôirkaù la mondo :

Okaze de nia maja kunveno en Quissac estis decidite akiri kvindekon da libroj de B+M. Robineau kaj donaci ilin
aldiversaj bibliotekoj . La libroj estis menditaj kaj disdonitaj inter junio kaj septembro .Akompanis ilin mallonga
demandiio por scii, kie trovi§as la libroj kaj eventuale ebligi al niaj geamikoj BMR disponi pri kontal*adresoj

lr'Por proponi prelegojn 
, 
Malgrau realvokoj, daùre mankas iuj dezirataj respondiloj . t a ricevintoj bonvolu plej

1|f, baldaù kiel eble resendi la dokumento0n aù peti nova0n. Anticipan dankon !

Sudfrancia Stelo :

Ankau por la federacia bulteno necesas foje realvokoj antaù ol ricevi la abonkotizon . Evitu al ni malagrablan kaj
temporaban laboron . La nova tarifo estas 40 F, kiel jam anoncite lastfoje . Vidu la unuan pason koncerne la
po§tcekkonton (ôekoje Ia nomo de "fédération d'espéranto du Languedoc-Roussillon"-po§tôekkonto 956-28 p
Montpellier); bankôekon sendu al la kasistino (nek al la sekretario, nek al la prezidanto,dankon l) : S-ino Négron,
40, Chemin des Amandiers -34400 Lunel . Ôiam inaih h celon de üa pago (nia afabla kasistino ne povas ôion
diveni) . Se vi estas membro de grupo, pagu al üa grup-kasisto/kasistino, kiu bonvolos sendi la tuton de la
abonkotizoj antaù la venonta'bulteno . Pri la enhavo de la bulteno rilatu kun Ia redaktoro (vidu sur Ia lasta paÊo) .

Kompreneble, se vi ne plu volas ricevi la bultenon, simple informu nin . Kaj se ü estas nova esperantisto (inà;,ni
volonte sendos al ü la bultenon dum unu jaro senpags kaj sen promeso üaflanke por Ia estonto .

Reprezenti la federacion :
Esperanto-France, laù informo ricevita de Renée Triolle kaj Jean-Louis Texier, intencas "rnalfermi grandan
kampanjon por krei pli drastan kontakton unue kun nia kaj poste kun la cetera publiko en la venontàj jaroj".
Kolokvo decidita "komence de jaro 2001 estos ekirpunkto de kunlabora tiucela agado". La kolokvo ôlazos ta
tutan sabaton 27an de januaro kaj la komitato de I-IFE aprobos aù ne la proponojn je dimanôo la 2ta .

Se vi deziras ricevi la prezento-tekston de la kolokvo aù pretas reprezenti nian federacion en Marly-le -Roi (7g),
bonvolu ur§e kontakti la federacian prezidanton (kiu estas ankaù la redahoro de SFS, adreso lastpase). Estos
speciala aran§o pri repago de voja§kostoj, por ebligi, ke laueble multe da reprezentantoj ôeestu .

Federacia kongreso en Batipaume (Asde) sabaton la 19an de maio :
Tiu sabato estos la alventago por tiuj, kiuj partoprenos la "semajnon" de Batipaume . Ni kunvenos antaù la stago
por nia jara federacia kongreso inter la lOa horo kaj la 17a. Ôar Baripaume estas iom ekstere de la urbo, ni
man$os surloke . Sed man§ojn oni devas mendi anticipe . Anoncu vian mendon al nia sekretario Charles Gérard-
Voinçon, tel .04 68 55 51 TT,laueble antaù la lernejaj paskai ferioj -$s la fino de marto. Jam nofu la daton de la
kunveno kaj de via mendo . Legu ankaù la unuan pa§on de tiu bulteno pri viaj esperataj kontribuoj por tiu tago .

Esperanto estas ôies afero !

Rencontre fédérale d'Asde le sameü 19 Mai (10h à 17h), avant le stage de Botipaume (19 ou 26 mai) :
si vous desirez commander le reoas de miü (60 F), vous devez le faire à l'avance, c'est à üre aaprès de notre
secrétaire (no dc téléphone ci-dcssus) avant les vacqnces scolaires de Pâques, c'est à dire iusqu'à fin Man .

Notez dès maintenanl sur votre calendrier tout neuf la ilote de notre rencontre et la date à laquelle vous

de réserter.

Ïiff.|trïrlïripro "oi, 
prokrastita pro vizoproblemoj . Ili estas nun en Francio kaj üzitos la nordan

federacion, Bretonion, Anjuoq Tuluzon kaj Lionon . Malfeliôe mankos tempo por viziti Ariège @amiers) kaj

Langvedokon @éziers) . Espereble por la venonta prelegonto nia regiono ne estos forgesata . Se unu aù du aliaj

grupoj kuninvitus, eble tio helpus por venigi gastojn . Ali{lanke slcribis ôina samideano, kiu §atus ricevi invitojn
poirondvojaso de Eùropo en somero . Ankau alvenis el Ôinio invito por instrui la Êancan (kaj eventuale kaj

aldone esperanton) en norda Ôinio dum unufoje aù {qfoje feS monatoi . Esperanto malkowigas la mondon !

Lastminutai modifoi (nri la vizito de la irana oaro : surush kai Zoreb)

.À Fakte ili estos ankaù en Nantes, de tie venos al Tuluzo (29a §is 3la de januaro), veturos poste al Foix kaj vizitos
(l} Béziers (alveno la 2an de februaro. foriro la 4an al LyorE Clermont, Bourges, Paris). En Tuluzo la prelego estos

. . t" f Oun de januaro vespere pri la üvkondiôoj de virinoj en Irano . €,n ldy'ou s 2/Z
Peticio
ilÇi-t. utirgus SFS peticioj, manifestoj, rezolucioj,lrrp . Interese, sed nia bulteno estas unue informilo pri la
federaciaj aferoj kaj gi ne estas etendebla I Ni faros escepton por peticio, kiunjam multaj subskribis lastjare kaj
kiu rezultigis kelkajn reagojn de politikaj respondeculoj . Temas pri "esperanto kiel elekteblecoje bakalaùro" .

La kialo de tiu nova peticio estas, ke la Ministro §an§i§is; la teksto ankaù San§i$s kaj aludas iujn atutojn de la
lingvo (pri neùtraleco, facileco, propedeùtikeco, Unesko-rekomendo) do subskribintoj povas denove subskribi l.
La tekston vi povas peti de la aùtoro Christian Garino ("Es$ranto-Vive" Maison des associations 73000
Chambéry, tel : 04 79 33 96 29), fotokopii kaj resendi al li poste kun subskriboj (aù petu de SFS) .

Iuj diros, ke lavango da peticioj tedas la ministerion pri edukado kaj malfavoras nian agadon . Diskutinde ! Ôiu
mem decidu !
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Cotisations :
Pour mieux faire progresser leur cause, les espérantistes -les esperantophones pour ceux que les mots en "istes"
peuvent gêner- sont aussi regroupés en associations : locale, régionale, nationale, internationale, spécialisée,etc.
Chacune a sa raison d'être : localement, nous ne progresserons qu'ensemble; l'emploi de [a langue ne prend toute
sa valeur que dans des échanges avec d'autres nationalités,etc . A chaon de déterminer, suivanl ses affinités, ses
possibilités financières,etc, quelle(s) association(s) lui conviennent le mieux . Voici quelques exemples :

UEA (Universala Esperanto fuocio) est certainement la plus connue et a des représentants dans une centaine de
pays . Sa section jeunes s'appellle TEJO (pour les moins de 30 ans)
Membre dUEA avec jarlibro (code UMU : 125 F), avec annuaire (arlibro) et rewe "espéranlo) ([IMA : 315 F).
Membre à üe (JDM : 7875 F), membre avec petit guide (partie du jarlibro) (llMG : 50F). A norer que si vous
avez I'intention de participer au congrès dUEA de Zagreb, vous avez intérêt à être membre dUEA (tarif préfe-
-rentiel sauf pour UMG).
T&IO : membre de moins de 30 ans au l/l/01 (arlibro + rewoj nKontaldo" k. "Tejo Tutmonde)(MJT : 125 F)
Membre avec rewe "espéranto" en plus : (MAT : 315 F) . Ces membres sont aussi membres at-fpe .

UFE (EsperanteFrance) et JEFO (Espéranto-Jeunes), sections françaises dUEA et TEJO :

UFE : membre actif avec revues (FMA : 340 F), membres actifs couple @Kl + pl(2 :490 F)
Membre simple (reçoit 'Okazas") (FSM : 135 F); membre à vie (FDM : 6800 F)
JEFO : membre actif salarié, moins de 30 ans, avec revues'Jeunespéranto info'et "Koncize" (JSM: 197 F)
Membre actif étudiant, chômeur, scolaire (JMM : 99F)
Membre aaif JEFO + UFE salarié (JMA : 340 F, même chose sauf étudiant, chômeur,scolaire (JME :242F)
Il existe d'autres catégories (bienfaiteur, club du centenaire) : demander la fiche correspondante.
Les cotisations ci-dessus sont à régler à Espéranto-France, 4bis, rue de la Cerisaie 75004 Paris

SAT et SAT-AMIKARO (SAT : association des anationalistes / Sat-Amikarg : amicale francophone de SAT)
67, avenue Gambetta 75020 Paris
Sat-Amikaro : cotisation * abonnement: 190 F (soutien: 380 F, jeune jusqu'à 25 ans: 95 F), abt seul : 170 F
Sat : 3l0F (155F chômeurs, jeunes jusqu'à 25 ans, membres dla même famille), abonnement seul à
"Sennaciulo": 340 F

F- ABONOJ POR 2OO1

Peradas por vi ESPERANTO-FRANCE 4 bis, rue de ta cerisaie 7s004 pARls
Telefono 01 42 7g 68 86 Tetekopiito 01 42 7g Og 47

Dia Regno - 6 numeroj gO

El Popola Ôinio ne plu aperos kier surpapera revuo, daùreekzrslæ rela versio
Esperanto (por nemembroabonantoj UEA) I .l numeroj 2OO
Eventoj (pri la Esperanto-movado) 24 numeroj Z3O
Eventoj - (aerpo§te) 24 numeroj 2lO
Eventoj (ret-info) t 40
Fonto (literatura revuo) 12 numeroj Z2B
Franca Esperantisto (por ne aktivaj membroj de UFe 1 

.l numeroj zjl
Franca Katolika Esperantisto 4 numeroj 60
Heroldo de Esperanto (pri Esperanto-movado) .16 numeroj 19.1
Juna Amiko (interlerneja revuo) 4 numeroj

Unu ekzemplero Ts
De 2 §is 9 al sama adreso po 50
EkdelOalsamaadreso po 40

Komencanto (internacia, el Rusio) g numeroj g6
Kontakto (por ne TEJO-membroj) 6 numeroj 120
La Domo (revuo de profesioj kaj servoj) 4 numeroj

Unuopuloj 120
Entreprenoj 2OO
Studentoj B0

La Kancerkliniko (politika, kultura, ajnista) S numeroj 130
LaOndodeEsperanto(Ruslando) 12 numeroj 15g

Aerpo§te 12 numeroj 194
Literatura Foiro 6 numeroj 179
Literaturaj numeroj de FE 3 numeroj jZO
Litova Stelo 6 numeroj g6
Monato (internacia magazino) 12 numeroj 256

AerpoSte 12 numeroj 2gO
La Jaro (po§kalendaro de Monato) 33
Rok Gazet (pri muziko) 1 numero/jare

Abono por3 numeroj tOS
Verda Lupeo/Fenikso (filatelo) 4 numeroj 1Os
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âbontarifoi 2001 de
la Librosenuo de UEâ

(prezoj en eüroj)

Revuo HoJ .d8[l

Amuze (distro, enigmoj, ludoj) 6

Boletin (hispana) S

Brarila Esperantisto (aere) 4

Eulgara Esperantisto 4

Debrecena bulteno
(belètra, movada) 5

Dia Regno (KELI, aere) 6

Esperantisto slovaka 4

Etperanto aktuell (germana) 6

Esperanto, L'(itala) 9

Esperantolehti (finna) 5

Esperanto sub la Suda t(ruco
(aüstralia-novzelanda, aere) 6

Espero Katolika (IKUE) 6

Espero, La (lveda) 5

Fonto (literatura, aere) 12

Francô Esperàntisto 1 1

Gazetq La (kultura) 6

aerpoita aldono 400
Heroldo de Esperanto 16

aerpo§ta aldono 16,00

ICEM-Esperanto
(Freinet-pedagogio) 4

lnformilo por tnterlingvistoj 4

lnternacia Pedagogia Revuo 4

Jaro, L. (agendo) i
aerpo§ta aldono 1,00

Juna Amiko (por lernejanoj) 4

Kancerkliniko, La (ajnista) 5

aeryoSta aldono 3,00

Komencanto
(facila, amuza, instrua) I

Kosmos (filozofia) 2

[anguage Problems and

Language Planning 3

institucioj

Lantemo Azia. La (korea, aere) 6

Literatura Foiro 6

aeryo§ta aldono 12,00

Litova Stelo 6

Mgdicina lntemacia Revuo (aere)3

Monato (novajmagazino) 12

aelrpoîta aldono 5,00

Norvega Espêrantisto 6

Ondo de Espcranto, La (rusa) 12

Oomoto (religiaAultura, aere) 2

Bolgazet' (muzika; abono 3 jaroj)l

Scienco laj kulturo 6

Sennaciulo / Sênnâciecâ revuo l2
Simpozio (filozofia) 2

Starto (ieha) 6

TEJO tutrnonde 4

lempo (kroata) 4

Por rEDdoi de k[€r10, loÊantai Er Eüropa
tlrrio aldodlas lmposlo de 6I"

29,00

1 8,00

25,00

23,00

1 2,00

r 3,50

14,00

20,00

I 5,30

26,00

13,60

24,00

29,s0

20,00

36,00

32,00

27,00

r8,30

5,80

18,00

5,00

1 0,80

20,00

1 3,00

8,00

50,80

1 r 8,90

12,00

27,00

r4,00

13,60

39,00

10,00

24,00

r3,80

18,00

25,00

51,70

8,00

9,00

9,50

7,50

4

EllqralaelEla
EPÔ ne komplete malaperis. ôi simple ne plu ekzistas zub la papera formo
sed sub la reta formo.
Provu ekzemple : http ://www. china. org. cnlworld/newsO2. htm
La teksto jenas : nun oni povas legi en la TTT-ejo en la ôina lingvo kun

ideogramoj simpligitaj kaj nesimpligitaj kaj en la lingvoj angla, franca,
germanq japan4 hispana kaj Esperanto . Post nelonge §i legi§os ankaù
en la rusa lingvo...Krom Ia komunaj novaj$, ôiu eldono havas ankaù
siajn apartajn rubrikojn. . .

EPÔ indikâs en sia lasta paperanumero la ekziston (de preskaù 20jaroj)
de alia revuo (en E" kaj la ôina lingvo) "La Mondo", redalraa de la Ôina
EJigo . Adreso : "La Mondo" P.O. kesto 825 -Pekino{N-100037-Ôinio.
Ne forgesu, ke ekzistas aliaj koloraj rewoj pri aktuataj temoj, ekzemple
"Monato" (eldonata en Germanio) kaj 'Esperanto-fnfo" por neparolantoj
de E'(do tute en la franca) (adreso : Rue du Château dEau 82290 Meauzac-
abono por4 numeroj : 50F). Bonan legadon !

<A>
Informi ka informiÊi:
lnformer et s'informer .

"sudÊancia stelo" provas informi ün sed estas ankaù bone informisi kaj tio
estas pli kaj pli facila dank'al la reto (kiun vi povas konsulti ôe amiko, se ü ne
posedas retaliron hejme) . Kelkaj ekzemploj :

Pri la UEA-kongreso deZaereb ü povas troü okpasan koloran dokumenton
kun fotoj pri la urùo por mem legi au legi al üa gupo,ktp .

geocities. comÆrilelistarondo/zagreb.lrtm
Parenleze ôi-somere estos kolekto da aransoj enzageb: la l5a Ekumena
esperanto-kongreso, la 52a Konghreso de KELI, la 54a Kongreso de IKLTE,
Ia 67a Internacia Kongreso de Blindaj Esperantistoj, la g6a uK, la 1a Hile-
Jista renkonti§o...

Kongresoi en Francio :
La 57a IJK (Internacia Junulara Kongreso) disvolüsos en
Strasburgo delaZga de julio sis la 5a de augusto kun riêa
programo .Ali§ilo haveblas de SFS (la dua periodo etendisas
§is Ia 30a de aprilo). Temo de la renkonto : "plurlingvismà
en Europo : kiel §in sukcesigi ?,' . Por pliaj informoj
< hnp://purl.orÿneÿijk200l>. por kontakti la lokan respon-
-deculon Xavier Godivier <codivier@netcourrier.com>

La kongreso de Sat-Amikaro estisos en Chambéry de la
14a §is la l7a de aprilo (paska semajnfino) en la kongres-
-centro "Le Manège', 331, rue de la République .

Eblos man§i plurfoje en profesia liceo (de sabato vespere sis I

lundo tagmeze). Informoj pri la programo,ktp ôe 
I<e§pervlv@hel!!êil > 
|

De la 2a §is la 4a de junio (pentekoste) lrunkongresos diversaj asocioj :

Espéranto-France (UFE), Espéranto,Jeunes, GEE (geinstruistoj),FEÏ
(Fedération espérantiste du travait), AFCE (fervojistoj) .

Informoj ôe <esperanto-Êance. orÿactualiteÿsommaire. html>
Pri tiu kongreso aperos informoj en la nova bulteno de uFE, kiu anstataùos
"Franca Esperantisto" . Ôu la nomo estos "Dialogues", "Espéranto contact",
'Espéranto Actualités" aù "Le Monde de lEspéranto',, vi baldaù scios .

eiutaze Ia formato estos alia, la enhavo diversa kaj dulingv4kç. paciencon !

Limoges.2:4 juin

ngrès 200t de
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sâzrr,Rs
La venontaj kunvenoj okazos : l3al01 ; l0al02; l0a/03 ;hlAL. Je 14h30 kutima ôambro.
Pro diversaj kialoj nia §anerala kunveno okazos nur en februaro (la lOan).
LaZ-tago bone disvolvi§is la 9anl12 kun 29 partoprenantoj. Kelkaj venis de Monpellier, Perpigaan, Lozère,
kaj ni gratulas ilin. Ni tre §oje akceptis ilin.
Antaù la man§o, Thierry SALADIN prelegis pri « Edukado, civitaneco kaj Esperanto r», interesa temo facila
komprenebla e0 por komeacantoj. Gratulojn kaj dankojn al Thierry.
La << Centra kuirejo », urba organizaJo, preparis por ni bonan man§on. Ni estis kontentaj ôar, lastan jaron, estis
granda laboro kaj laceco por kelkaj el niaj sindonemaj anoj prepari man§on por multaj gastoj. Ili povis §ui la
kunvenon kun êiuj, ankaù la distran parton.

SCK'âJNO OE aânIPâUME EN MâJO

La Federacio dankas milfoje kaj nrtkore Suzanne Authier kaj Siajn grupanojn pro la lTjara laborado por organizi
sta§ojn en Batipaume kaj ankaù en aliaj lokoj pli frue . Ni deziras al Christian Herbette kaj la novaj skipanoj
sukceson en iliaj klopodoj . Ne atendu la lastan minuton por ali§i kaj trankviligi ilin t ôis !

de KulfuroInternacia Turismo.
Blanes, banurbo iom norde de Barcelono akceptis la 8an kunvenon

« Kulturo kaj Turismo » : organizita de la Kataluna Asocio.
Tie komenci§as la « Costa Brava ». El la pinto de promontoroj, de supre ni rigardas profunde al la

maro. Sur la rokoj rifu§as la maraj korvoj, kiuj sekigas siajn flugilojn lar§e malfermitajn sub la suno.
Multaj konstruajoj, §is dekunueta§oj staras de la marbordo, §is la postregiono.

En komforta hotelo, 85 esperantistoj (hispanoj, angloj, svedoj, islandanoj, kroatoj, germanoj, rusoj kaj
l7 francoj) serioze laboris.

Kursoj, raportoj, debatoj, pliriôigis nian scion pri esperanto. La t€,moj reliefigas la intereson, kiun la
esperantistoj dediêas al kultura, sociala kaj homara kresko. Nia simpatia amikino Gabrielle Treanton el
Bretonio, transdonis al ni sian entuziasmon rilate sian instruistinan sperton de esperanto en Gorazde @osnio).

7 gekandidatoj sukcese trapasis la duagradan ekzamenon.
Tiu restado estis ankaù turisma. Ni vizitis la botanikan §ardenon en Blanes kun grandegaj kaktoj kaj

aliaj tropikaj plantoj , trairis per êaretoj la naturan parkon « Fagada d'en Jordà » en la wlkanoj ôe Sankta
Pau. Finfine, per Sipo, ni marveturis §is « Tosso del Mar ».

La koraj inter§anêoj dum la man§oj, la ekskursoj kontribuis al nia praktika formado. Kataluna koruso
kaj instrurnentistoj agrabligis la vesperon « Rumo », kiu gaje fermis la restadon.

Ni Satis la perfektan organizadon de tiu renkonto, la varmkoran akcepton kaj la disponeblecon de niaj
gastoj, kiujn ni profunde dankas.

Ni volus substreki la gravecon de tiaj kunvenoj. Tie ni trovis tion, kion ni travivas en ôiuj tiui
manifestadoj : amikeco, la deziro profundigi, kompreni plejeble, la mondajn problemojn kaj la gravecon de
esperanto dank'al kiu la ideoj povas diskoni§i tra la homaro.

Se okazus alia simila renkonto, ni estus feliôaj denove partopreni en §i.
Ni forte instigas aliajn esperantistojn (eô komencantojn) klopodi trovi la necesan tempon por ekkoni

alilandanojn. Tio estos profitdona por 6iuj.

septem

VIDAL

AI vi de longe fidelaj laj ankaù al vi, kiuj
ÿenos en Baltpaume por la unua fojo, mi sen- -

Fahe, mi ne plu zorgos pri la organizado de

sta§o. Kiel por êiuj, la jaroj amasifus . Mi
plu senlas min sufi& forta por la multnom-

laboroj postulataj de stoppreparo. Nia
Christian H erbette afable transprenos

la laboron laj mi multe dankas lin. Tamen por
ne tro abrupte furfi lin, mi konsentis zorgi pri
la elaamenoj : pelo de la tekstoj al FEI,
koreho, hp...Mi esperas, ke nenia malfacilajo

tiun helpon por mi . Mi reslos inter
vi nur kiel simpla stafunino

miojn amikajn salutojn

geamikoj,
Batipaume elcde nun alfrontas novajn

devojn lûj tio ne faciligas la taskon
de la organizanlo. Tamen li serâs rimedon

ne tro moùrt b latimain kondibjn de la
reslado . Mi esperas, kc vi restos fidelaj laj tio
larafigos Christian, ni lallaias latn vi.

Kompreneble, la domo estas êiam la sama

Wrko lraj arbo1, anlaù la etoso laj la
Do ali§u kiel eble rapide

Mi deziras al vi bonegan stafrtn, progreso1n,
sukceson por la elzamenol .

Gs batdaît ! Anikajn penso1n .

Suzanne Aulhier
Januaro 2001
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Skribas la nova respondeculo Christian Herbette

Karaj sta§onloj, Sa lu ton,

Cette année, il a été décidé que je coordonnerai
l'organisalion du slage 2001 qui se déroulera,
encore une fois, à Batipaume en Agde , aidë par les
membres du groupe de Béziers .

Je &tis vous donner des informalions sur le lieu du
.rtage .

II y a quelqres changements dans la gestion de
Batipaume . Depris cefie annëe, les associations
sonl assajetties à la T.V-A.; ce qui a une incidence
cerlaine sur les prix . De plus, les salles de crntrs
sonl payanteq également . Malgré lutl, ttous svons
essayé de réduire cette augmentdlion ûu mæimum .

Enfin, nous pouvonsfacilement occttper l4
chqmbres qvec sanitaires et 6 avec sanilqires sur le
palier . Ces chambres sont toules pour plusieurs
occupants . Ilfaudrait, donc, qu'un grand nombre
de stagiaires acceptent de partager leur chombre.
En tous cas, essayez de vous inscrire rapidemenl,
afin que nous puissions gérer votre séjour mt mieux
Je pense organiser une visite guidée dans Agde le
Mercredi ou Jeudi pour vousfaire connaître cefle
ville grecque .

A bientôt.
Christian

Christian peut être contacté pour tous renseignemen
sur le stage, propositions de programme, etc, à
I'adresse suivante :

Domaine des 7 Fonts -Ancien passage à niveau
34300 Agde Tel/Fax :04 67 21 8661

chrizo(@worldonline. fr

Informations Dratiques :

Où ? Cenfe de vacances de BATIPAUME
Route de Rochelongue
34300 AGDE

Quand ? du samedi 19 mai à partir de 15 h
au samedi 26 mu après-midi .

Combien ? L'adhesb au stage est de 250F
jusqu'au l5 Awil, ensuite elle est de 400 F .

Graluit pour les moins de 25 ans et étrangers

Frais de pension pour les 7 jours :

1570 F pü personne en chambre à deux lits,
1700 F par personne en chambre individuelle

Acompte (adhésion et frais de pension)
500 F avant le l5 Avril, ensuite 700 F.

Nola : les participants au stage ne sont pas
obligés de dormir à Batipaume, ni dÿ manger,
bien que pour l'ambiance ce soit préferable . .

Les repas sontfacturés 60 F chacun . Teruoins
de camping-caravoning également à proximité

Cours :

Comme I'an dernier, 4 niveaux de cours .

L'équipe éducative se composera cette année
de : Zohra pour les débutants, Thierry Saladin
pour la préparation au 2" degré dit "progressif',
Jeannine Bony pour le 2o cours supérieur de
conversation et Marjo Guzzi d'Italie pour le 3o

degré.

La semaine:

Même si les nuits, les cours et les repas en
occupent une bonne partie, il reste aussi du
temps pour faire connaissance, pour les
promenades, excursions, activités dirigées
(théâtre, peinture), soirées cornmunes (toutes
les contributions seront les bienvenues) et le
repos !

D'après "El Efebo", bulletin du stage, '." 90oÂ

da bela vetero ni garantias... Ni certe §uos
dumsta§e belan veteron... " .

Le groupe de Béziers organise cette semaine de

stage depuis l7 ans, c'est dire qu'il ne manque
pas d'expérience pour en assurer la réussite . Le
nouveau responsable, Christian, est également
un habitué de I'organisation de rencontres
similaires.
Alors, n'hésitez pas hès longtemps à vous
inscrire, d'autant plus que l'air de la mer vous
fera le plus grand bien . Ôis la revido en

Batipaume !

'O\

€-E

Libeller le chèque ou le mandat au nom de :

CERCLE BITERROTS DS'ESPERANTO
et I'adresser à Christian Herbette

avec le bulletin d'inscription .



Nous y sornrnes alles.,.

_ Nous avons eu le plaisir de participer aux stages de Batipaume à plusieurs reprises.
Dans un cadre champêtre ce séjour à l'avantage de joindre« l,utile à | 

,agreable ,.
Les lieux d'accueil, étude et loisirs, sont situél au sein d,un grlnl p4rc, entre mer et
vrlle.

Des proÉesseurs chevronnés et compétents assurent les cours qvcc mtrestriq.
Pendant les soirées, l'qpprentissage continue sous une Éorme divertissante ,

conférences, projection de Élms ou di4positives en espérqnio, (tracluit si nécessaire
ltour /es débubntil, animations diverses.
5l les stagiaires ont
participation ser3 lq

.. l'interclasse » des
proposées: peinture,
ping-pong
toute proche

bronzer. Le logement
chambres confortables
Une visite de la Ulle
obligatoire de prendre pension : on peut seulement su

ëventuellement prend re un ou deux repas journalier
ll est à souligner I 'atrnosphère conviviale que nous avons touiours trouvée dans ces
stages ou une volonté commune nous rêunit pour l'etudc et le développement de
l'espéra nto.
Pour se ?eposer de Lette ambiance studieuse, quel plaisir de flâner dans lês allées
ombragées et fleuries en écoutant le chant des oiseaux et regardant les écureuils peu
6rouches qui grimpent dans les arbres en iouant à .ach.-.aihc .

C'est l'arnbiance chaude et 6miliale quinous attend certainement encore cette année
de début de siècle qui sera nous le souhaitons celui de l'Espéranto.

Line & Mado******************************************
Comment venir à Agde?

par le rain une voiture particuliàe sera à Ia gare pour vous attendre, ne pas
oublier de mentionner l'heure d'arrivée sur vofie bufletin ; en véhicule

particulier vous vous garcz aù parc réservé à cet effet ; un accueil amical,
aimable et cordial vous sera réservé

une âme d'artiste, leur
bienvenue. Pendant

activités artistiques sont
sportive :promenade5, piscr ne,

promenades; etc... la mer
permettrS de se baigner et de
sera assuré sur place dans des
ou dans le camping proche.

est proposée. ll n'est pas

ivre les cours et,

CERCLE BITERROIS D'ESPERANTO
Fédération Languedoc-Roussi llon

ESPERANTO - STAÔO 2OOI EN AGDE
Hérault - France

du 19 au26 mai 2001

.le participerai et arriverai'. (meure une croix dons ra case choisie)
I o directement à Batipaume I
20 par le train en gare d'Agde le . . mai 2001 à. ... h...

Un chauffeur m'attendra en gare. (jour et heure d,arrivée)
3" seul(e) . [1 ou en compagnie de . . .

n H n u u u u E rr rr E rr tr tr u tr E H q 
"': :";3i{; # ;'"ti :i :;' :i'on o n E E

Séjour : je désire :Une chambre individuelle E

une chambre à deux lits l l pour les personnes accéptant une compagnie . je
désire être avec . . . .(époux ne pa.t remplir)
Acompte : chèque à libeller au nom de

CERCLE BITERROIS d'ESPERANTO
avec cette adhésion, vous trouverez un chèque de . . . . . Fr

tr N tr E E E 11 E rI § E E tr I1 U § q N U E I1 11 tr § H U I1 U tr tr E E II H tr 11 E q tr E E E U N N

Niveau du cours : Je désire suivre le cours
Débutant I Progressif n Conversation l] Supérieur []

.et passer I'examen
le degré [1 2e degré 11 3e degré [J

§ E E11 II I1 U I1 E II 11 tr E § I1

Atentu al trigradanoj !

La partoprenantoj de supera kurso(3e degré) trovos surloke [a necesan
materialon, kiun Sinjoro Guzzi kunportos .

\ -{J



8

LOZERE
Okaze de literatura konkurso en Provenco
pri la temo "unu lingvo por Eùropo", pluraj
esperantistoj de nia regiono estis premiitaj
(üdu ankaù raporton p.ll). Pluraj gazaoj
menciis la eventorq ekzemple "Lozère
Nouvelle" kaj 'MidiLibre" (tiu lasta deksre).

MONTPELLMR
Zamenhofa tago

Deux Lozériens
à l'honneur
I Le palmarè de l'académie poéri
gue et liaérairc de hovence organi
sait dernièrtmeot son premier grand
concours sur le thème: « Une lon3uc
pwr fluropc ».

Le palrneês a &é proclamé lc 26
novcmbre dcrnier et a distingué

deux lozériens pour les deux Pre-
miers prix. ll s'agh de Francis Ber'
nard originâire du Mas Saint-Chély

Qnnd prix) et de Jezn Hénin originai'
re dc h Canourgue (prix d'excellen'
cG).

Tous deux ont Pensé que la

mcillarrc langrc porr l'EuroPc du

ürrisièmc rnillénairc aêrah I'EsPémn-

to. a

En la domo "lEscoutaire", je la l7a horo 30, jaùdon Ia 7an de decembro, l2 partoprenantoj parolis pri la vivo de
Zamenhof . André Capus prezentis kasedoq kie oni registris la voêon de L. Zamenhof, aùdeblan kaj kornr3eman
kvankam §i ne esüs tro kompreneblq êar presita sur "rouleau" je la komenco de la jarcento.. .

Poste, Hanna Cayzac gvidis ludon (demandoj
vivon de la patro de la universala lingvo.

kaj respondoj). La partoprenantoj povis tielmaniere memorigi la

Oni revidos sin la duanjaùdon dejanuaro

Invito al la §enerala asembleo :

Y A okazos en "La Maison pour loas "L'Escoutoire", rue des Raueteun, quanier St Marrin" jaùdon la llsn
? de januaro 2001, akurote je la l&a horo .

Se vi ne povos &esti, eblas doni prokuron ol penono elehfiu de vi.
Tagordo : -Raporto pi agadoj -Financs raporlo - Bu§eto -Agadoj por la venonta joro -Divercaj demandoj

Réinsertion et Espéranto
Zohra instruas ôijare en la kolegio "Les Oliviers" de Nimo po unu horo ôiusemajne (pagata instruhoro).
Finfine la laborestraro ("direction du travail") konsentis pri uru junut-posteno k4j tiel Zohra estos dungata ekde
Februaro 2001 . Thierry Saladin havis multajn kontaktojn ôi-trimestre kun lernejoj de Narbono .

Preskaù ôiumonate ni organizas semajnfinajn sta§ojn je la sidejo de la asocio "Passerelles", 26 RueEnclos
Fernaud en Mohtpellier : la 20an kaj 21an de januaro, la 17an kaj l8an de februaro, la 3an kaj 4an de marto, la
5an kaj 6an de majo . Bonvolu sciigi !

Lastminute ricevita invito de "Réinsertion et Espéranto" al honoruino
êe "Passerelles" ls 25an de januaro je la lEa horo kaj duono .
R et E invitas...

. . ? artop r e,nü l,ar t ù4*r t;bada*
d,erl,abor-kontra,l,ta

lcilâÿ ti.a/ u/ruta./ ù/âWjun^Ào,
la,

Gratulojn al la inïciainnj kaj bonan suhceson al Zohra !

ltr

KARA FRATO BLAI{KA
Kiam mi naski§is, mi estis nigra-haùta,
Kiam mi kreskis, mi estis nigra-haùta,
Kiam mi sunumas, mi estas nigra-haùta,
Kiam malvarmas, mi estas nigra-haùta,
Kiam mi timas, mi estas nigra-haùta,
Kiam mi malsanas, mi estas nigra-haùta,
Kiam mi mortos, ôiam mi estos nigra-haùta.

Sed ü, Blankulo,

oo*
Kiam vi naski§is, vi estis roz-haùta,
Kiam vi kreskis, vi estis blank-haùta,
Kiam vi sunumas, vi estas ru§-haùta,
Kiam malvarmas, vi estas blu-haùta,
Kiam vi timas, vi estas verd-haùta,
Kiam vi malsanas, vi estas flav-haùta,
Kiam vi mortos, vi estos griz-haùta.

Tamen ja vi daure kromnomas min
Sendis Eric COFFINET en la rewo ,'INTER M', n"lg

"Kolor-haùta homo"!

a
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Se vi man§os en feriejo nLe Lazaretn
ôu vi estas vegetarano?Jes Ne
l. Si vous mangez au << Lazaret »>

êtes vous végétarien? Oui Non

Mi sekvos la kurson
2. Je m'insÇris au cours suivant

-por komencantoj
(pour débutants)

-paroligan kurson
(cours 2ème degrés)

-perfektigan kurson
(cours de perfectionnement)

§\\

,r

IN'TERNACIA SEIIIAJNO ESPERANTISTA

La Kultura Centro de Montpellier proponas al vi lerni aü

perfektigi vian scipovon pri Esperanto.

Profitu,samtempe trapasi agrablajn feriojn en la haven-
urbo SETE, en ripoza parko de pluraj hektaroj ôe

Mediteranea bordo, clum ideala periodo pro la bona vete-

ro sed ekstere de Ia somera troa homamaso.

Ôe ni vi §uos plurnivelajn kursrcjn kaj ankaü...banadorl
fi§kaptadon, ekskursojn kaj...bonan man§ajon.

SEJOUR LINGUISTTQUE AU BORD DE
LA MER

Le Centre Culturel Espéranto de Montpellier vous
propose d'apprendre ou de vous perfectionner en
Espéranto.
Profitez-en pour passer en même temps d'agréables
vacances à SETE, dans un parc reposant de plusieurs
hectares au bord de le Meditenanée pendant une
periode idéale jouissant d'un temps excellent et en
dehors de l'afflux estival.
Chez nous vous pourrez suiwe rles cours de plusieurs
n.iveaux mais aussi profiter de baignades,pêche,
excursions et... bonne nourriture.

o

o

o

^a
@

I



27 éme SEMAINB INI'ERNATIONALE D' ESPERANTO
27a INTERNACI,A SEMAJNO DE ESPERANTO
25-08-2001 0r-09-2001

"LELAZARBT" SETB (FRANCIO)

Logement : plusieurs possibilités r/ Au "Lrzrrel".ler orir sout lcr gulvrnllr!!!r!!ûe scmrinc
Loflado: pluraj eblecoj En le feriejo,jen la prezoj Por unu semajno

Adresse pendrnt la semaine
Adreso dum la semajno

Progrrmme
Pro g ram o

Ercurrion r
Bkskursoj

A d hé ri on r...
AIi$kotizoj

( Lr mrlron crl adrptêc aur pcrrotrner
ullllrrnt dcr frutcullr rorlrntr ).

( La fericjo lEü8as por rulsctuloj ).

Réscrvation du logement
Mendo de lo§ado

Drtc llmlle d'lnrcrlptlon
Limdato por ali§o

Maison Familitlc'Le Lazaret" I

La Corniche 34200 Séte (Francio)
té1.: 04 67 51 22 47
Mrtlnéc: Courr de plurieurr nlverut
Matene : Diversoivelaj kursoj
Aprèr-mldl: crcurrlonr,courr ou tempr llbrc 

1

Posttagmeze : ekskursoj,kursoj aü libera tempo
§olrée : progrrnEc cultuiel ou dlvcrtltremcnts
Vespere : amuzaj,distraj kaj kulturaj programoj

Nombrcurer porrlbllltér rur ptrcc
Multaj cblecoj surloke

350 FF rvrnt lc lcr Juln
350 FF antaü la l-a de juoio
500 trF rprér ccttc drtc
50O FF post tiu dato
grittrlt pour lcr Jcuner dc molnt de 26 enr
senpaga por gcjunuloj malpli ol 26 jaraj

I personne dans une chambre d'une personne : l8l0 FF
I persono en uDupersona êambro : l8l0 FF

I personne dans une chambre po,ur 2 personnes: l5l0 FF
I persooo eo dupersona êambro : l5l0 FF

I personne dans une chambre familiale : l5l0 FF
I persono cn familia ôambro : I 510 FF

Les enfants moins de l2 ans : 1050 FF
lofanoj malpli l2 jaraj : l050 FF

Les prix comprennent la chambrc et 3 repas par jour.
La prezo cntenas lo§adon kaj tri man§ojn tage

Valable après paiement d'un acompte de 500 FF
Validas our post sntaüpaBo dc 5OO FF

b/ Porrlblllté dc crmolnq
Eblas tendumi

c

Ankaü hoteloj estâs jc via dispono

0 I -07-200 I

1., fr€æi duoigs Inr lr loÊrnroj de h lmdôj tiEsorb B & UEA.kmdiêe te ili patolu nrr FJpemtm krj prclegu pi io.

lrsiÉim!, ffiigtmot! réstrvâtims
Kluigoj. Aliloj. Mm<bj

FSPEP.ANTCt5. Rue du Dffteu f,,u1 FR 14090 MONTPD,l.lllR-Fmirr l'cl : (X 67 5'l l5 43

27a INTERITIACIA ESPERÀNTO SEMAJNO
27èrne SEMAINE INTERNAIONALE DESPERANTO

SETE (FRANCIO) : 25-08-2001 / 0l -09-2001

ALIôILO
BT-ILLETIN D'INSCRIPTION

Familia NOMO.
(Nom)

Persona NOMO.
(runær)
Adrrro.
(^dffisc).

TelNum..
(n' de rel.)

(*) Mi lo§os en la feriejo 'Le Lazaret"
(Je logerai À la Mais«r « Le I rqret >>)

(*) Mi antaümendas unu liton :

(ie réscna ur lit)
(*) en unupcrsona êâmbro
(dans uæ clnmbre pour wE Frscnne)
(*) en dupersona ôambro
(dans uoe cbamke pour don permnnes) \\

\o
(')Mi ne lo§os en la feriejo "l*Lazaret', sed mi manÊos
regule.
(Je ne logerai pas à la Maison *Le l-szrret' mais jÿ mungerai régulièrernent)

* : for:treku la neutilan linion
(rayer la mention inutile)

Sendu la ali§ilon:
ESPERANTO
5 rue du Docteur Roux
FR 34090 MONTPELLIER

Pagu al :CENTRE CULTIIREL ESPERANTO

Po3ta §irkonto en Francio :

CCP N-o 2361 6l T Montpellier

ATENTU ! ! ! Bonvolu aldoni kovcrton kun via adreso
(ATTENTION ! ! !Veuillcz join&e une owcloppe uvec rotre rutrcasc)

-+q
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PERPIGNAN
RafaelMARGALEF, fondinto de "Unitat Catalana" kaj verkinto de "La diversité du nationalisme municipaliste"

faris prelegon en novembro pri la temo : esperanto kaj la kataluna lingvo, du komplementaj lingvoj . La prelego

kaj la debato estis en la kataluna . Paftoprenis dudeko da personoj, inter kiuj 4 esperantistoj .

Nova ZEO en Arselès sur Mer:

En date du 26 octobre 2fi)0, le Conseil municipal, à

l'unanimité, apprüv€ la propæitiur suivante :

Entre la rue Paul Valéry eil la rue André Gide, le
lotissernent « CADAQUES » comporte une voie pour
laqrælle la dâorninatim srivante est proposee: « rue
du Docteur Zamenhof ».Le Maire Jean CARRERE

Ni do harras plian ZAMENHOF-straton en

departemento 66, norne en Argelà.sur-Mer-Plage.

ôi haræ 3læilan rolon en tiu senæ, ke §i kunligæ du
saksûatojn, André GIDE kaj Paul VALERY, meze de
aliaj stra§ je la nomo de literaturaj glcoj kiaj G.
DIiI{AMEL, R ROLLAND, Charles PEGY,Marcel
PROUST kaj aliaj.

Mi §in viz.itis vendredon la 24-l l-20O0. ôi n* 
"rt"taktive prilaborata kaj ebligos Ia aliron al la kvartalelo

« CADAQUES » je la nomo de la iama logloko de

Salvador DALI, ôe la hispana flanko de

KATALUNIO.

Jean AMOUROUX

SOLEN, esperanto.aktorino kaj
re§isorino forpasis la l2an de Oktobro 2000. Si
naski§is en la jaro l^955...

...Siaj lastaj esperantoprezentafoj
estas "Meluzina" en la Kongreso de Montpellier
kaj "Lasu nelon fali" laù Pierrette Dupoyer, kiun
3i solfoje prezentis en K.A.F.E. en Tuluzo en julio
2000. Tiu lasta spektaklo faris grandan impreson al
la publiko kiu vidadis Sin iradi per rulse§o kaj
tamen 3i kura§ege rolis tiun ege emociigan (pri
virino frenezi§anta), kvankam 3i apenaù povis
stari. De kelkajjaroj §i pretigadis novan spektaklon
pri Champollion, la malkowinto de la egiptaj
hieroglifoj naski§inta en Figeac. La titolo de la
planita spektaklo estas "la Egiptano". Sed jam
sanaj zorgoj ade prokrastis Ia finrealigadon de la
projekto.

Finfine, §i estis definitive
devigata rezigni pri la projekto..,

...En la unua Kultura Arta
Festivalo de Esperanto, la plej ganda surprizo estis

SOLEN (Teatro Krizalido), kiu sola sur scenejo

dum pli ol unu horo sukcesis kapti kaj eê plorigi la
spektantojn. "Lasu nelon fali", de Pierrette
Dupoyet laù L. Anréierl unuavide ne tre
alloga:"Eminenta persono de la medicina medio
kulpas murdon. Oni internigas 3in. Post ok jaroj da

enfermiteco en psikiatra hospitalo, §i decidas

klarigi sian krimon. Si verkas sian propan pledon."

Lito, se§o. Solen duonku§as, sidas, duonlar&s... Si

rakontas, kviete,3i klarigas, §i sin pravigas, 3i sin

akuzas, krias, hurlas. Ni sentas §ian enfermitecon,
ni mern trovi§as inter la muroj de la frenezulejo, ni
kunsuferas... Jen la rolo kiu alglui§os al Solen, jen
la teatrajo kiu nepre havus sian lokon en U.K., jen
kion mi Satus trovi en la Belartaj Konkursoj!...

Dooom

o
Ni profitas la okazon por graluli nian amikon Jean
Amouroux pro lia kontribuo al kvarpafu dosiero ert

"Ia vie du collectionneur" n" 310 .

Temas pri grandformataj pa§oj (35x25 cm) kun la temo
esperanîo per po§tkartol .

4@W-W-HQ W-4',\
A/notqfi
üle ü nîl-ùd.ü |;in cn Qer"iqrrnn (Oûaait. kæqteto), cn-ûbatçdlier Klln;oenala Xmqratî)
nt'r q,1Çoalouo (ta*oaua.7ofæ). Si tortatt ain antaù kelhnn tcn tirtoi , Solzn

!Û
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Malbona venko

ôr xral xamaRo"t

TO SE (inJormoj pri la lasta trimestro, Eyandlnrte ricevital penete) . r
Si ri togs okcidente aù std-oictden)e de nio federacto, tuJ infolmo1 povas koncerni t'irr

Kaj se vi topas alitoke en lafederacio, vi eslos dam bontena por partopreni l

La lut de oktobro la Kulrurcentro partoprenis kun cento da aliaj asocioj Agotagon (place du Capitole) ,

En Universitato Paul Sabatier gestudentoj prizorgis budon dum tuta "kultura semajno" (19-26 X) por prezenti

la internacian lingvon
La 16an de decembro "Kaj Tiel Plu" (konata grupo el Katalunio) kaj Gianfranco Molle (konata ltalo) koncertis

Sajne la koncerto esris iom deficita. Samtage la federacio havis sian §eneralan kunvenon .

Ambaù EKC (la kulturcentro de Tuluzo) kaj IGA (Kataluna Asocio) estis premiitaj kaj ricevis iun kvanton da

libroj . "Kataluna Esperantisto" raportis favore sur a papoj pri KAFE

La unua manso-klaôo de la nova jaro okazos (is) la 12an de januaro, 7 Rue Marengo . Kunilis du grupoj

(sekvinda ekzemplo,ôu ns ?) : EKC kaj la fervojista grupo; ôiu grupo przorgis parton de la man§o .

Sekvos(is) prelego pri la hebrea lingvo, fare de Jacques Caubel .

Por informoj pri la venontaj eventoj en Tuluzo vi povas kontakti 05 61 25 55 77 aù toulouse@esperanto.org

La federacio organizas ankaù sta§ojn en Arrout (09). La lasta estis la l3an kaj 14an dejanuaro; la venonta

disvolvi§os la 17an kaj 18an de marto. 3 niveloj; la tria skribas tekstojn aù verkas teatrajojn

Semajnfine de sabato je la 14a horo §is dimanôo je la 17a horo.

Prezo : 200F (studento, senlaborulo 140 F) kun 2 man§oj, tranoklo en plurlitaj ôambroj kaj matenmango.

Prezo sen lopado kaj sen manloj : 90 F ( 50F por srudentoj) EKC : l,Rue Jean Aillet aù referencoj ôi-supre .

Nun esras alendata Irana paro, kiu prelegos la 30an de januaro je la 20a h 30 en salono "Sénéchal", l 7 Rue de

Rémusat . Temo : la rajtoj de la iranaj virino.j - prelego en Eo kun traduko en la francan .

Poste en Ia jaro oni projektas laùtemajn diskutrondojn .

Daùre elsendas du radiostacioj en E" (po unu horo ôiusemajne) . Kulpas Flo kaj liaj gehetpantoj

La sama homo respondecas kun "Vinilkosmo" pri la apero de nova kompalicdisko (la unua por ili en E") de

"Esperanto desperado" Temas pri internacia grupo (dana, pola, bosnia); la KD estas "Jen venas-brokantajoj"

kun 12 titoloj . Prezo : 85 F + 20F por la sendkostoj

Pardonpeton pro la rre konciza raporto (espereble sen lro da eraroj) ka1 feli&n sukcesan jaron al ntal na.1baro1

tajn evidentajn kaj ankaü por vi tuj ekkoneblajn pruvojn.

Se ne estus tiel, ke io malpli bona aü eê malbono ôiam

kaj ôie kaj ôiel venkas super io pli bona, ne povus esti ke:
Makdonaldo superregas tutmonde super Ôiaj veraj

kulinaraj man§aioj, ekz. itala spageto aÙ franca froma§o;
Kokakolao superregas tutmonde super êiaj vere

trinkindaj frandaloj, ekzemple bavara biero aù brazila
kajpirinjo;

Mikrosofto kun sia katastrofa Vindozo tutmonde
superruzis ôiujn aliajn multe pli bonajn komputilajn pro'
gramojn, ekz. de legenda Atari aü Makinto§o;

Usonangla lingvo bele kripla superregas tutmonde kiel

internacia lingvo, kvankam Esperanto estas la sola ling-

vo, kiu meritas la karakterizon de internacia, tutmonda
lingvo;

Aùtomobilo kun sia terura venenado de la medio kaj

murdado de homoj tutmonde superregas, kvankam bici-
kloj estas la solaj vere hom- kaj medi-konvenaj veturiloj;

Religioj subpremas homojn (ekz. en Nord-lrlando, Af-
ganio aü Balkanio)anstataü liberigi kajfeliêigi ilin;

Regantojestas MiloseviÔoj, Putinoj aü Mugaboj, sed

ne Jesuoj, Franciskoj de Asizo aü Zamenhofoj;
Dolarolando superregas eürolandon - ôu ne?

MRut- Stefan

Unu plian fojon mi devas konfesi ke mi malvenkis. An-
taù kelka tempo, kiam oni oficialigis en 11 landoj de Eùro-
pa Unio (EU) komunan valuton kun la bela nomo "eùro"
(kaj monero "cendo'), 

iuj jumalistoj komencis skribi kaj pa-

roli pri ,eürolando", kaj estis kelkaj aütoroj de MoNATo, kiuj
sklave paüsis tiun nacilingvan monstraion. Do mi atentigis
niajn redaktorojn kaj reviziantojn, ke tiu nomo estas erara,

argumentante ke nija havas en EU 11 eürolandojn, sed ke

la tuto povas esti nur ,eùroregiono" aü io simila. Kaj mi

asertis, ke - almenaÙ en Germanio - seriozaj gazetoj ne

uzas tiun êi eraran nomon de ne ekzistanta lando.

Sed, ho vel lntertempe mi devas konstati, ke nun an-

kaü seriozaj germanaj gazetoj skribas,eürolando", kiam

temas pri la 11-nombra landaro. Do, kiel dirite, mi mal-
venkis. Kaj tio pruvas, ke unu el miaj plej dorlotataj tezoj
estas prava: "Ôio 

povas i§i nur ankoraü pli bona." Tio es-
tas eüfemisma varianto de mia multe pli trafa tezo: "Mal-
bono ôiam venkas bonon." Ne denuncu min pro tiu ôi tezo
pesimisto; simple mi estas sperta realisto.

Por la praveco de tiu ôi mia funda tezo mi havas mul-

30 SERCO & SAT/RO decembro 200A - MONATO
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Une langue pour I'Europe .

Quand nous avons lu dans la presse le sujet d'un

concours littéraire sur le thème "une langue pour
l'Europe", "une langue commune se superposant,

sans l' éliminer, au langage national de chacun",
nous nous sommes dit que nous tenions là Ie sujet
idéal pour exposer, en deux pages maximum, la
réalité de la langue internationale espéranto.
Lors de la lecture du palmarès, les premiers prix ont
été sollicités pour lire leur texte dans I'intégralité,
les autres lauréats ont eté invités à exprimer en

quelques phrases l'essentiel de leur essai . C'est
ainsi qu'il est possible de faire un petit bilan des
différentes façons de voir une langue commune .

Il y a d'abord les utopistes : le langage du cceur est

la réponse; pas de langue commune, à chacun la
sienne (!); lire dans le regard suffrt. .

Les créatifs : utilisons une langue en alternance : le
latin, le slave, Ie germanique (!); "préférons un
I angage chantant ", favorisons I e pluri I i ngu i sme
où les qualités des langues se complèteront; "un
langage nouveau à inventer" (?); "une langue euro-
-péenne originale" ....
Enfin, appelons-les les réalistes : tout d'abord un
jeune homme, affirmant dès le départ qu'une langue
nationale ne pouvait convenir et que les projets de
langue commune étaient des utopies, a progres-
-sivement démontré que I'anglais était la langue
dynamique que rien ne pouvait endiguer...
Les plus nombreux, environ la moitié des textes
primés, ont défendu, sous des formes différentes, la
valeur de I'espéranto . Les auteurs ne venaient pas

seulement de notre région (Béziers, Lozère) mais
aussi de Provence, de la Drôme,etc.
Les autres lauréats présents, le jury, le journaliste
de visite,etc, ont ainsi découvert et redécouvert qu'il
existe une langue pouvant servir de pont dans une
Europe appelée à accueillir de nouveaux membres
et qu'elle a des utilisateurs qui sont aussi de chauds
défenseurs .

PROBLEMES DE TRADUCTIONS !

Sans doute pour des raisons d'économie, les dirigeants U.S. traduisent leurs textes destinés au monde entier,
par des "machines à traduire" . Comme si ces machines étaient capables de rivaliser avec des traducteurs I

A moins que ce soit le mépris pour les langues étrangères qui les laisse indifférents devant des ',traductions,,
lamentables ! Voici un aperçu de ces traductions publiées sur internet au sujet d'un débat entre BUSH et GORE

BUSE est traduil par "BUISSON DU GouvERllEUR" et GORE par "FUSEAU,, !!.
BUISSON . . . . Je viens d'être un ouest Le Texas. . . Je veux tout le monde qui paye impôts pour avoir leur coupe
de barême fiscaux...
FUSEAU : J'ai dit que son plan de réduction d'impôts, par exemple, soulève question de si c'est le bon choix
pour le pays Et laisser j'élasticité vous un exemple de ce que veux dire je...

Il y a 28 pages de ce qu'ils appellent du français !!...
On en rirait si ce n'était pas terriblement inquiétant pour les relations humaines à travers le monde !

L'usage de I'ESPERANTO est plus que jamais crucial !

Contacts de voyeges
Lors d'un voyage récent en Egypte, j'avais consulté
le 'Jarlibro" pour éventuellement rencontrer des

espérantistes sur le trajet . Il n'y avait que deux
nomq tous deux d'origine européenne, dans deux
ülles non prévues au programme. Le hasard a voulrr
qu'à la même époque Henri Masson rende compte
des voyages dejeunes espérantistes, en train de
courir Ie monde, et qui venaient de rencontrer une
jeune Egyptienne du Caire, débutante en espéranto
(cours sur internet). Nous avons pris rendez-vous
avec elle, toujours par le net . Lors de notre passage

au Caire, nous disposions d'une demi-journée libre .

La guide préférait nous garder à I'hôtel et ne voyait
pas d'un bon æil (pour la sécurité?) le projet d'une
dizaine de personnes, le tiers du groupe,d'aller seuls
en ville (une ville de l5 à 20 millions d'habitants !) .

Signature de décharges et nous voilà dans le métro
(possible d'y monter, plus diffrcile d'en sortir, ru la
foule !). Bre{, nous avons rencontré notre nouvelle
amie "Maro". Nous avons conversé en espéranto
qu'elle n'avait commencé à apprendre que depuis 4
mois mais aussi en anglais, langue où elle était plus
à I'aise car faisant des traductions dans cette langue.
Maro nous a fait goûter des spécialités locales, nous
lui avons remis des livres en espéranto,etc.
La surprise a été au retour à I'hôtel -passons sur le
trajet en taxi, à côté duquel une course à Paris est

bien calme- lorsque nos compagnons de voyage
nous ont questionnés pour savoir si nous avions
bien rencontré "Maro", comment elle était habillée,
quelle était son attitude, si nous l'avions comprise...
Nos réponses les ont un peu surpris, ils n'imagi-
-naient pas qu'il existât une autre langue que

l'anglais pour parler aux étrangers, même de la
jeune génération . Nous sommes, bien sûr, restés en

relations avec Maro, qui, de son côté, encouragée
par les rencontres faites par I'espéranto sur le net et
chez elle, a entrepris avec un des deux délégués
dïlEA d'Egypte de présenter I'espéranto dans un
institut des un éventuel enseignement

Francis BERNARI)
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HORIZ,ONTALE:
I) Miriapod(o).
II) Azia msrtaro.
III) Romba karbona(o).
IV) Tradicia proceda(o) / Kriple(o).
V) Sankta bild(o) / Malünco.
VI) Dan(o).
VII) Sufikso / Pronom(o) / Vel§ip(o).
VIII) Likvor(o) / eefepok(o).
IX) Azia rt (o) / s : Organparto / Era(o)
X) Tirmasino.

YERTIKALE : 
3: §one

l) Bisturi(o).
2) Troigo.
3) Parolant(o) / Subtenil(o).
4) Meztera akv(o) / Hebrea profeto.

5) Not(o) / Havenurb(o)
6) Armil(o) / Sukulenta plant(o)
7) Tri el Olimpo / s : Suo.

8) Duoble senutila.
9) s : Kronstruo/ s : Porplugi / Rompolok(o).
l0) Fama Montoêeno
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La venonta sFS aperos komence de aprito. Bonvolu sendi viajn kontribuojn
Jean HENIN Beauregard - Route de Montcayroux 48500 La canourgue Telefono

antaù la 20r de marto al
kaj Fakso :04 66 32 86 36
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Quand le ministre
AIAIN RTCHARD

omet de défendre
la langue française

a Al^oin Rüllotd s'ast rnt ücernn cettp
semaine k ÿrb du franglais' par de
sourcilla& amis da la langnn françoise,
qd æcrsent l,e ministre da Ia D(fewe de
cæpabbs pmclwtts pour lcs anglicis-
mÊs.

Eanis ù Ports ut hoc,ope, les onze

iufts d,o , l'Âcuiémic de ia cotoitc » ont
oiwi ottribaô mercrdi k ÿris , de lo
carpette mgbise » au ministre fu b
Défercq qui sttccèù ointi ù lfritis
Sclweitær,le potwn de Benault, disün-
gué l'an d6ni$.

L'ire des "a.c&TniîtÊns" o éü akmen-
lée por un tætp qfrfrîül des sentiaes
d'Aloin Riilurd faisant de l'anglais la
r lot gu, Wérfltùûùfictk , ù l,wnéefiw-
çaise. fuw .la perspectiae d,un engqe_
ment au sein de fùbrL

Le.mdnistre est égatzmmt épittgté pwr
awir uganM un collquc al,gcôb ,rlril,r.-
lnire funt lzzs cafions d'invitatinn élai.ent
rédigh unilJu,stnen;t m anltais.

Itaient égalenent en lile pour ceprù: Jeon-Çÿil Siwtlal p-i? d,Air
rmnæ, Wfi sa tentatiae d,imposcr I'an_gbb funs les conwrsoti,orc ettre tas
piloks fu la conpognic et lis conhôlctttr
aâriclts ô Sois§rt, oinsi qte Jean Gtow-
nA, h rnintstre de tAgrimtture, Ixîurowir baptisé un sib Intemct wr t,firoa_
lùnentnirc "llrencffioods,. -

paru rtans" ['1 [ li l- i g «e


